
C.3.5.b - Eventi transfrontalieri
(compresi gli atti degli eventi)

GIREPAM

Gestione Integrata delle Reti Ecologiche 

attraverso i Parchi e le Aree Marine

Componente C

Organizzazione di 1 evento transfrontaliero e 
redazione dei relativi atti

gli atti completi dell'evento sono disponibili al seguente link
https://drive.google.com/drive/u/2/folders/1gn11Yy4-FKZ4NHjf_s32CpiqY3Yvpt8T

La cooperazione al cuore del Mediterraneo 
La coopération au cœur de la Méditerranée



PROGETTO GIREPAM 
PROJET GIREPAM 

(Gestione Integrata delle Reti Ecologiche attraverso i Parchi e le Aree Marine) 

(Gestion intégrée des Réseaux Écologiques à Travers les Parcs et les Aires Marines) 

EVENTO SEMINARIALE 
SÉMINAIRE 

8 novembre 2018 / 8 novembre 2018 

Sala Congressi De Laugier, Salita Napoleone, Portoferraio 
Salle de Congrès “De Laugier”, Salita Napoleone, Portoferraio 

“Berta maggiore e minore (Calonectris diomedea, Puffinus yelkouan) 

del bacino ligure-tirrenico: conservazione e monitoraggio” 

“Puffin de Scopoli et Puffin yelkouan (Calonectris diomedea, Puffinus yelkouan) 

du bassin ligurien et tyrrhénien, conservation et surveillance” 

Con il patrocinio del Comune di Portoferraio 

Sous le patronage de la municipalité de Portoferraio

Foto: Bernardeschi e Salvini Foto: L. Bracci 
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Progetto Progetto GIREPAMGIREPAM  

((GGestione estione IIntegrata delle ntegrata delle RReti eti EEcologiche attraverso i cologiche attraverso i PParchi e le archi e le AAree ree MMarine)arine)  

Evento seminarialeEvento seminariale  

“Berta maggiore e minore“Berta maggiore e minore  

((Calonectris diomedea, Puffinus yelkouanCalonectris diomedea, Puffinus yelkouan) ) 

del bacino liguredel bacino ligure--tirrenico: tirrenico:   

conservazione e monitoraggio”conservazione e monitoraggio”  

Portoferraio, 8 Novembre 2018Portoferraio, 8 Novembre 2018  

Sala Congressi De Laugier, Salita Napoleone, PortoferraioSala Congressi De Laugier, Salita Napoleone, Portoferraio   

Con il patrocinio Con il patrocinio   

del Comune di Portoferraiodel Comune di Portoferraio La cooperazione al cuore del Mediterraneo 
La coopération au cœur de la Méditerranée



Programma 

ore 9:30 ————————————————————————————————————————————————————— 

Registrazione  

ore 10.00 -10.15 —————————————————————————————————————————————————– 

Saluti  delle autorità 

ore 10.15 – 13:00 ————————————————————————————————————————————————— 

Sessione “Status delle conoscenze nel bacino ligure-tirrenico”, coordina Nicola Baccetti 

Intervengono 

John Joseph Borg, Malta National Museum of Natural History - Assessing seabird numbers and implications for their 

conservation. 

Clemence Gaudard, LPO  -  Yelkouan Shearwater Action Plan: the beginning of a Mediterranean scaled cooperation?  

Marco Zenatello, Istituto Superiore per la Protezione e la Ricerca Ambientale (ISPRA) e Giovanna Spano, Area Marina Protetta di 

Tavolara, Punta Coda Cavallo  - Linking Parks: berte minori, aree protette e hotspot marini del Mediterraneo.  

ore 11.30 – 11:45 ————————————————————————————————————————————————— 

Coffee Break 

Nicola Baccetti, Istituto Superiore per la Protezione e la Ricerca Ambientale (ISPRA) – Nel cuore di “Pelagos”: status delle 

popolazioni di berte nell’Arcipelago Toscano.   

Iacopo Cecere, Istituto Superiore per la Protezione e la Ricerca Ambientale (ISPRA) - Assessing marine hot spots for the 

conservation of the Italian Scopoli's shearwater population breeding in the Northern Tyrrhenian Sea.   

Letizia Marsili, Università di Siena - Conservazione di uccelli marini a rischio: tecniche di campionamento non letali per indagini 

ecotossicologiche.  

ore  13.30 – 14.30 ————————————————————————————————————————————————– 

Light Lunch 

ore 14.30-16.30 —————————————————————————————————————————————————— 

Sessione “Le  attività per la tutela”, coordina  Francesca Giannini 

Intervengono 

Francesca Giannini, Parco Nazionale Arcipelago Toscano - I predatori alieni e le berte: una gestione attiva nel Parco Nazionale 

Arcipelago Toscano.  

Marie-Claire Gomez, Parco Nazionale di Port Cros -  Méthodologie de recensement de la population de Puffin yelkouan dans la

Parc National de Port-Cros.  

15.30 – 16.30 ——————————————————————————————————————————————————— 

Tavola rotonda e conclusioni 

Intervengono 

Regione Sardegna, Regione Toscana e i soggetti gestori delle AMP dell’area transfrontaliera Italia-Francia  

16.30 —————————————————————————————————————————————————————— 

Chiusura dei lavori 



Projet Projet GIREPAMGIREPAM  
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SéminaireSéminaire  

“Puffin de Scopoli et Puffin yelkouan“Puffin de Scopoli et Puffin yelkouan  
((Calonectris diomedea, Puffinus yelkouanCalonectris diomedea, Puffinus yelkouan) ) 
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Programme 

ore 9:30 ————————————————————————————————————————————————————— 

Ouverture des inscriptions 

ore 10.00 -10.15 —————————————————————————————————————————————————– 

Mots de bienvenue des autorités 

ore 10.15 – 13:00 ————————————————————————————————————————————————— 

Session “Status delle conoscenze nel bacino ligure-tirrenico”, animation des débats: Nicola Baccetti 

Intervenants 

John Joseph Borg, Malta National Museum of Natural History - Assessing seabird numbers and implications for their 

conservation. 

Clemence Gaudard, LPO  -  Yelkouan Shearwater Action Plan: the beginning of a Mediterranean scaled cooperation?  

Marco Zenatello, Istituto Superiore per la Protezione e la Ricerca Ambientale (ISPRA) e Giovanna Spano, Area Marina Protetta di 

Tavolara, Punta Coda Cavallo  - Linking Parks: berte minori, aree protette e hotspot marini del Mediterraneo.  

ore 11.30 – 11:45 ————————————————————————————————————————————————— 

Coffee Break 

Nicola Baccetti, Istituto Superiore per la Protezione e la Ricerca Ambientale (ISPRA) – Nel cuore di “Pelagos”: status delle 

popolazioni di berte nell’Arcipelago Toscano.   

Iacopo Cecere, Istituto Superiore per la Protezione e la Ricerca Ambientale (ISPRA) - Assessing marine hot spots for the 

conservation of the Italian Scopoli's shearwater population breeding in the Northern Tyrrhenian Sea.   

Letizia Marsili, Università di Siena - Conservazione di uccelli marini a rischio: tecniche di campionamento non letali per indagini 

ecotossicologiche.  

ore  13.30 – 14.30 ————————————————————————————————————————————————– 

Light Lunch 

ore 14.30-16.30 —————————————————————————————————————————————————— 

Session “Le  attività per la tutela”, animation des débats:  Francesca Giannini 

Intervenants 

Francesca Giannini, Parco Nazionale Arcipelago Toscano - I predatori alieni e le berte: una gestione attiva nel Parco Nazionale 

Arcipelago Toscano.  

Marie-Claire Gomez, Parc National de Port Cros -  Méthodologie de recensement de la population de Puffin yelkouan dans la 

Parc National de Port-Cros.  

15.30 – 16.30 ——————————————————————————————————————————————————— 

Table ronde, conclusion 

Intervenants 

La Région de la Sardaigne, la Région Toscane et les gestionnaires des aires marines protégées de l’aire transfrontalière Italie-

France  

16.30 —————————————————————————————————————————————————————— 

Fin des travaux 




